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E€BAHIEJIbCbKI OHIMW B MOETU4YHOMY JIEKCUKOHI
BACUNA CTYCA

Y cratTi 3pobneHo aHanis eBaHrenbCLKOT OHIMIT y TBOpYocTi Bacuns Ctyca Ha nip-
CTaBi I0ro NOETUYHUX TBOPIB, SKi BpaxXatoTb OpUriHanbHOW 06pasHicTo, HaA3BUYANHUM
BaraTcTBOM MOBHO-BUMPaxanbHWUX 3aC0BiB, HACUYEHICTIO OHIMIB, ki HECYTb Y CObI MeTa-
(hOpUYHO-CMMBONIYHE 3HaYeHHsl. Mema CTaTTi nonsrae y BUOKPEMMEHHi €BAHIeNbCbKNX
OHiMiB y noe3ii Bacunsa Ctyca, CTBEpIKEHHI BaXNWBOI poni TUX OHIMIB Y BUSIBMEHHI Xa-
paKTepHUX MOHSATINHNX KOHLENTIB Or0 CBITOBMMIPY. AHani3 CKOHLIEHTPOBAHO Ha aHTpo-
MOHiMii, WO penpeseHTye 06pa3n XpucTa y KOHTEKCTI po3MUCAIB Haf MOr0 CTPagHULb-
KO0 NMOCTaTTIO, Ta lyan y NOro NpOTUCTaBNEHHI NpaBegHWKOBI. 3BEPHEHO yBary TakoX Ha
CWUMBOTIYHI acnekTn OHimii CTyCOBOrO MOETUYHOTO NPOCTOPY. 3aKLEHTOBAHO, 30KpEMa,
yBary Ha CTpagHULbKI CUMBOSIILY, HEOOHOPA30BO NepeaaHil Yepes TonoHim onrodga /
lonrota. MpaktuyHo B ycix CTycoBux koHTekcTax onrota / Fonroga nocrae He sk Ha-
3Ba MicLs cTpaTm Icyca, a B NepeHOCHOMY 3HaUY€eHHi — K CUMBON CTpaxaaHb Ta CMepTi
B iM'S1 BUCOKOI MeTW. AHani3 TakoX CKEpPOBaHO Ha CUCTeMaTu3aLlito, BCTAHOBMEHHS an-
HaMiku BXMBaHb Ta BUOKPEMIEHHS €BAHreNbCbKOI OHIMii y TBOpPYOMY AOpobKy moeta.
BignosigHo [0 LboOro 06’ekmom NponoHoBaHoi cTaTTi cTaB igiocTunb Bacuns Cryca,
npedMemom — CTPYKTypa OHIMHOTO MPOCTOPY TBOPIB MOETA, MiACTABOK AMNs SKOro no-
CRYXXWUNW eBaHrenbCbki 0bpasu. [ns oTpumaHHs 4OCTOBIpHIUX AaHuX Y poboTi 3acTocoBa-
HO Memodu onucy, iHaYKLii Ta AeLyKyii, KINbKICHWX NiapaXyHKIB, @ TaKoX KOMMOHEHTHWIA
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i KOHTEKCTYanbHO-IHTEpNpeTaLitHNA MeToau. Peaynbmamom pobotn ctano BcebiuHe
00rpyHTYBAHHS BaXJMBOCTI OHIMHOMO KOMMOHEHTA B iAi0CTWAI NOETa Ta BUOKPEMITEHHS!
MPIOPUTETHIX BITACHIX Ha3B, YKUTKX Y MOTO TBOPAX, LLO CTOCY0TLCA GibniHOT TEMaTHKM.
BucHoeKu: 0CHOBHI po3psian BNacHUX Ha3B y TBopyocTi Bacunsa CTyca 30cepemkeHo B
QHTPOMOHIMHOMY 1 TOMOHIMHOMY CETMEHTI aBTOPCHLKOro OHOManPOCTOPY, MiACTABOK ANs
SKOro MOCNYXWIN €BaHrenbCbki MOTUBW. HanyacToTHilLMMK OHiMamu BibniiHoro kona y
noeTuyHux Tekctax Bacuns Ctyca € BnacHi HasBw, KepenioM skux cTano €BaHrenie.

KnioyoBi cnoBa: oHiMHWIA NPOCTip, aHTPOMOHIM, TOMOHiM, igionekT, Monroda, Xpuc-
T0C, lyga, boropognus.
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EVANGELICAL NAMES IN THE POETIC LEXICON OF VASYL STUS

The article analyzes evangelical onymia in the work of Vasyl Stus on the basis of
his poetic works, which reflect original imagery, an unusual richness of language and
expressive means, the seediness of onymes that carry a metaphorical-symbolic meaning.
The purpose of the article is to single out evangelical names in the poetry of Vasyl Stus,
to confirm the important role of those names in revealing the characteristic conceptual
concepts of his worldview. The analysis is focused on anthroponymy, which represents
the images of Christ in the context of reflections on his martyr figure, and Judas in
his opposition to the righteous. Attention is also drawn to the symbolic aspects of the
onymia of Stus’s poetic space. In particular, the attention is focused on the symbol of
martyrdom, repeatedly conveyed through the toponym Golgotha / Golgotha. In almost
all Stus contexts, Golgotha / Calvary does not appear as the name of the place of Jesus’
execution, but in a figurative sense - as a symbol of suffering and death in the name of
a high goal. The analysis is also aimed at systematization, establishing the dynamics
of usage and highlighting the evangelical onymia in the poet’s work. Accordingly, the
object of the proposed article was the idiostyle of Vasyl Stus, the subject — the structure
of the anonymous space of the poet’s works, which was based on evangelical images.
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To obtain reliable data, the methods of description, induction and deduction, quantitative
calculations, as well as component and contextual-interpretive methods are used in the
work. The result of the work was a comprehensive substantiation of the importance of
the anonymous component in the poet’s idiostyle and the identification of priority proper
names used in his works related to biblical themes. Conclusions: the main categories
of proper names in the work of Vasyl Stus are concentrated in the anthroponymic and
toponymic segment of the author’s onomatopoeia, which was based on evangelical
motifs. The most frequent onyms of the biblical circle in the poetic texts of Vasyl Stus are
proper names, the source of which was the Gospel.

Key words: onymic space, anthroponym, toponym, idiolect, Calvary, Christ, Judas,
Virgin.

MocTaHoBKka npobnemu Ta i akTyanbHicTb.. Bacunb CTyc — ntoguHa yHiKanbHoro
NoeTu4Horo Aapy. Moro emMoLiiiHO HacuyeHa, [yXOBHO HaCHaXeHa, CBOEPIAHO OCIOB-
neHa, pisHOBEKTOPHO CrpsIMOBaHa MOE3is MpuBepTana M npueepTae yBary baraTbox
HayKOBLIiB: NiTepaTypo3HaBLiiB, MOBO3HaBLIiB, (iflocodi, y CTyAisX SKMX onpaLboBaHO
i B poamaiTomy onpusiBHeHHI. OfHaK HaCMINMMOCS CTBEpAUTH, WO BaraTo Le LikaBux
Aetanen noetnyHoro aapy B. CTyca He BUCBITNEHO, a BiATaK BBaXaeMo 3a HeobxigHe
JeTarnbHille po3rnaHyTh Aeski 0coBNMBOCTI MPUKM NOeTa, NUIbHY yBary 3BepHYBLUK Ha
GibniiHi MOTVBM, 30CEPEAMBLLMCh, 30KPEMA, Ha EBAHTENbCHKIN OHiMii CTyCcOBMX BipLLIB.

AHani3 ocTaHHiX gocnigkeHb i ny6nikadin. 1o CTyaitoBaHHA NOETUYHUX TEKCTIB
B. Ctyca 3BepTanacs 3HauyHa KinbKiCTb JOCTIAHWKIB, NpUYOMYy BCi CTygii Bynu focutb
Pi3HOMaHITHUMW, TOBTO TBOPYICTHO MoeTa LikaBunues sk nitepatyposHasui (H0. begpuik,
N. Binosyc, B. binsubka, M. KoytobuHebka, B. MenbHuk-Arapywyk |. OrikieHko, B. TMpo-
canoea, O. Papuupkui, I'. Cauyk, C. CakoBeup, [l. Ctyc), Tak i MoBo3HaBLi (I'. bapaH,
T. beueHko, A. BoHgapeHko, K. bopuy, A. 3arhiTko, [I. Janunbuyk, J1. JyGosuk, KanawHuk
i M. ®inoH, C. Moruna, Y. Miwyk, O. Mopos, I1. Onicipenko, T. Maeniok, O. Pagomcbka,
t0. Octanuyk, I. Xom'sik, . LLImino) Ta 6arato iHwmx. [lesiki HanpaLoBaHHs y LibOMy cnpsi-
myBaHHi maemo i mu (. Bigart [4], I'. Bigat i O. ®ininexko [5]). besnocepenHbo cTyaismm
OHiMHoOro npoctopy y TBopyocTi Bacunsa Ctyca 3anmanucs FO. Bpainko [2], a Takox A.
Jlynon 'y cBoix nonepeaHix poboTax npawtoBana Haf CUCTEMATU3AL|E0 NOETUYHOTO OHi-
MIKOHY Ta BUSIBNEHHSIM KiNbKiCHOI AMHaMIKuM OHiMIB B igiocTuni noeta [6].

Buknap ocHoBHoro matepiany. Moesis Bacuns Ctyca Bpaxae opuriHanbHOW 06-
PasHiCT0, Ha3BNYaHUM BaraTCTBOM MOBHO-BMPaXamnbHUX 3aco0iB, HACKYEHICTIO OHi-
MiB, SIKi HECYTb Y C06i MeTadhOpU4HO-CHBONIYHE 3HAYEHHS. LlikaBMu, Ha Hally JymKy, Y
TBOYOCTi NOeTa, € OHiMK 6ibniiHOro kona, 0cobnMBO Ti, KEPENOM SIKUX CTano €BaHre-
nie. Lle BnacHi Ha3Bu, Lo iMEHYHOTb Micus cTpaxaaHb Icyca (lonroda), a Takox camoro
XpucTa sk cTpactoTepnus Ta lyay — cumsony 3pagu. Lii oHiMy € HanyacTOTHILMMK EBaH-
renbCbKAMM OHIMamK y noeTuyHuX Tekctax B. Cryca.

MeToHIMIYHMI PO3BMUTOK 3HAYEHHS TonoHiMa onroda («naropb nobnmuay Epycanu-
Ma, ge posin'smm Icyca Xpucrtay), sSkuii HabyB CEMAHTUKN «CTpaXdaHHsl, MyYeHNLbKa
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CMEpTbY», CIPUYMHWB BMCOKY YacTOTHICTb Liei nekcemm y B. Ctyca. MMpakTnyHo B ycix
Crycoux koHTekcTax [o/1eoma / [oneogha nocTae He ik epycaniuMCbKUiA TOMOHIM, TOBTO
He Ge3nocepeaHs HasBa Micus cTpaTu Icyca, a B MEPEeHOCHOMY 3HAY€eHHI, Ik CUMBOST
CTpaxdaHb Ta CMepTi B iM’t BUCOKOI METU. LIiNKOM 04YEBMAHUM € KIHOYOBUIA XapaKTep
koHUenTy [o/1e0¢ha Ans MEHTANBHOTO NEKCUKOHY noeTa [6]. Yaxe Bubip Haseu CTycoBoro
[OCTIKEHHs NPO TBOPYICTb paHHbOro IMaBna Tnumnkn «PeHomeH fobu, abo CXOMKEHHS
Ha l"'onrodpy cnasmy (posnouatoro 'y 1970 p.) CBig4MTb NPO BaXMNMBICTL KOHLeNTy [o120-
¢ha B MeHTanbHOCTI noeta. Kpim Toro, CBig4eHHsIM Lii€i BaXIMBOCTI CTalOTb | YaCTOTHICTb
cnosa onnzoha / [ozoma y NOETUYHUX TEKCTAX, | FOSTIOBHE — BArOMICTb CAMOr0 MOHATTS
B pearnbHOMY XMUTTi moeTa. Ak CIyLUHO 3a3HaumB €BreH IweHko, «MoTuBmM CTpaxaaHHs,
BEJSINYHOr0, «BUCOKOTO Kpaxy», CamoycBigoMeHHs onrody HeoAHOPa30BO 3HaX0AUMO
y Ctycan [3, c. 29]. MeBHOro MiCTUMHOrO XapakTepy HabyBae akT 6rmabkocTi CTycoBoro
OHs HapomkeHHs (8.01.38) no Pisaea XpucTtoBoro, sikuii cnoHykas [puropis binoyca 3a-
3HauNTW, LLO «OMS BCE XK YroTyBasna nomy CTpacHy nyTb Ha [onroTy KpuBaBoro ABagus-
TOro cToniTTs» [1, ¢. 21].

YXnBaHHS (hOHETUYHWX BapiaHTiB [oneoma (7) onzogha (5) 3ymoBneHe, Ha Hall
nornsg, He BiAMIHHOCTSIMM iXHIX KOHOTaLii, a noTpebamm puMyBaHHs (OHIM 3HaXOAUTb-
Cs HanpuKiHLi psagka y 70% Bunagkis). MepLumin BapiaHT Mae B YKpaiHCbKili MOBI LUMPLL
MOXTNMBOCTI puMyBaHHs (loreomy cybomy, nomy oneomy; onzoma nomat; onzomy
cynpomu), Hix apyrun (eomeogh kamacmpog). MpoTe MOBHa CeMaHTU4Ha Moamdikallis
3a3HayYeHOro NpeLeaeHTHOro OHiMa ofjHakoBa B 000X BapiaHTax: «Micue cTpaxaaHb (i
CMEpTIi)» Ta «CTPaKAAHHS (i My4YeHNLbKa CMEpPTb)».

YXMBaHHS LIbOro OHiMa Yy cknapi NopiBHsHHS (/ exe 3a padicmb, wio npulidyms /i no-
8edymb Mo Ha omeomy, / cynpomu 8cix gimpie, / cynpomu 6cix Xya Koumcbkux byde
nyms [12, c. 82]) SIKOKCb MipOH aKTyani3ye nepeMHHE TOMOHIMIYHE 3HAYEHHS Ha3Bw, TOO-
TO reorpadiyHnin opieHTHp («naropb B okomMuax Epycanuma, Micle ctpaTt Xpuctan),
MpOTE KOHTEKCTyarbHE 3HAYEHHS BCE X Takn Brn3bke O MOBHOMO: «MicLie CTpaxaaHsb (i
cmepTi)». Came Lie MOBHE 3HaYeHHs peani3yeTbCs i B TakX BUNaaKax: Skacb MOOEpHI30-
eaHa Monzodpa [10, c. 141]; Ha Monzodbi i dypHi bynu, / yecHul xnib Hecyqu, Ik nokapy
[9, c. 172]; | pocme HiyHa mgos oneogha / Ha kiMHamy, Ha kgadpamHy gcto! [12, c.
218-219]; Tak cnagHo 8iH Xummsi c80e Npoxus, / Ha MHo20mpyOHy cmatroyu omeomy,
/ 3ycmpig HanexHe bye cmpacHy cybomy, / a edocsima, cmpaxdeHHul, onoyus [12,
c. 189]. Hasga loseoma y 3HaueHHi «Micue cTpaxaaHb (i cmepTi)» HabyBae ocobnmBoi
Bary Ta HaCMYeHOCTi y BipLi, npucesyeHomy nam'sti Annu Fopcbkoi: [pocmu. He eu-
cmosnu mu, / mani 0515 gmacHo20 posn’ammsi. / Ane He cnocurnall npoknsmms, / Xmo 3a
OepxasHumu 0gepmu. Ceapu. / Ane He cnocunall Ha Hac knsimb6u, / wo 3Hoe Foneoma
ockeepHeHa. / Ane i nomati no Hac, no epiwHux, He pudali [9, c. 76]. BeaxatoTb, LU0 «TBIp
HanucaHo 1976 p., konm go B.Ctyca gifwna iHhopmauis npo 4acTKoBi HEMOPO3YMiHHSI
MiX MOMITB'A3HAMU-YKpaiHUAMK B Tabopax Ta MokasHHI IMCTU, HanucaHi 3 Tabopis. Lle
«OCKBEPHEHHS! [ONroTMy» 0CTAaTOYHO 3MILHMIO PilieHHsI MOeTa He 3pikaTucs CBOIX nepe-
KOHaHb Mif, NPecom AepKaBHoi MawwmHmy [9, ¢. 432].
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KntouoBoto € 3ragka omeomu y Bipwi «[uemocb Ha Tebe i He nidHarw...»,
AKUA NEPErykyeTbCs 3 BiNnbll paHHIMM BipLuaMi «MPOXOPIBCHKOrO» LMKMY. 3Ha4eH-
HSl «CTpaXdaHHs (i MyyeHMLbKa CMepTb)» PEnpeseHTOBaHe Lie y Takux BUmagKax
YXuBaHHS OHiMa [oneogpa: Omak i €. Omak i xul. Omak Teopuck, masposaHud, /
neyucs, kasucs. Tobi 00giky nuw Fonzogha 3uyumscs, / Hemos ue He posnnama, a
mema [9, ¢. 193]; Ls bozom nocnaHa Foneoma / eede y nadin, He 0o 3ip [10, c. 36];
Cmo nnax nepelidu, cepueokuli, / cmo nnax, cmo 6azamb, cmo 2oneo¢h / a ece
ocmynatomb MOPOKU / | 8ce meili nopie 3asucokuli / 60 c8im po3MiHABCA Ha KPOKU
/ npu4aeHux Had-kamacmpog [10, c. 180-181]. B ocTaHHbOMY BUMaaKy MapKkepamm
thopmanbHoi anensTuBI3aLii NponpianbHOI Ha3BK CTakTb, K Lie YacTo byBae, dop-
Ma MHOXMHM Ta HamuCaHHs 3 Manoi nitepu.

Icyc XpucToc sk cakpanbHuin obpa3 Moxe BxoauTu y noesisix B. CTyca go cknagy
nopiBHsHb (lTonpobyd, npusabyds, / Sk 3abymms cnuxse nyme, / OHow dobpomoro
yecHy... / Hemos Xpucmoc, nomix mupsiH / Tu posdaposaHuli no npockypax... [9, c.
212]) um cTanux 3BOPOTIB (<...> MU NEPEKOHYEW KOXHO20, / wo binbwe Hemae 8ipu /
Hi 8 'ocnoda boea, / Hi 8 npuwecms: Xpucma, / Hi 8 €OUHONPECMOITBHY BUCOKY My-
Opicma [12, ¢. 258]). 3a3HaueHN OHIM MOXe anensTuBi3yBaTUCS, HabyBatOUM 3HAYEHHS!
«npaBefHnK» abo «cTpacToTepneuby (Mix knsmux nanueod, iyd i xpucmie / [poxue s
cimHadusime 6e3 masnozo dHis [9, ¢. 108]).

YTiM, NOPIBHAHHS 3 XpUCTOM MOXe ByTu 1 IEMOHCTPATUBHO NapagokcansHum: [o-
po2a 38oMniieHa penemysana reanm i 8 80eHy Heba xana 3anyckana, / a me Kpudasno
Haye eapisim. / Bedmiob ynag, Hemos Icyc Xpucmoc, i3 sucokocmi, /i, domuHy ekpuguiu,
AK WOBK J162KO0K0 80BHOI0 y3guULIWS / 2011idepesull no Kamkxax nos3 [12, ¢. 54]. Huabki
XMapW, WO BUNUIMUChb AOLIEM Ha 3eMmo, MeTapoOpUYHO PEMPE3EHTOBAHI Yy TEKCTi B 00-
pasi Beameast. A OCTaHHil, y CBOK Yepry, NOPIBHIOETLCS 3 XPUCTOM (MOp. EBAHMENbCHKMIA
enizog Gypi B MOMEHT cMepTi Icyca Ta 3mmBM, Konu MOro Tifo 3HiManu 3 xpecTa). 3ragka
iMeHi lcyca XpucTa Ta BBeEeHHS LbOro iMeHi y MOPIBHSHHSA NpyW OMWCI 3iUBK Haragye, Ha
MepLUMiA NOrNsa, CBifoMe (ipOHIUYHe?) NepeHeCeHHs CakparnbHOro B MpOaHHy NioLLuHy.
Ane BOoAHOYaC Came BXWBaHHS CakpanbHOro iMEHi nepeae rpaHaio3HICTb, KOCMIYHICTb
MPUPOLHUX CTUXIMA.

Y CTyca «[oapeLTHOro» nepiogy 3Haxognmo CtoppeanicTiyHe noeaHaHHs obpasy
XpucTa Ta 0bpasy eBpes MTNepiBCbKMX YaciB i3 XKOBTOK 3iPKOK Ha rpyasx (4o Toro X
«MOTeHO0BIA» BOAHOYAC € 1 30peto x08mHS) [6]: 3aanocs, g xuey 8 KpaiHi Mepmeux. /
Xpucmoc 3 30pero X08MmHS1 Ha copoyyi / cnituums 00 KoMeHOaHMCbKOI 200UHU / no3a-
mimamu ecto MicbKy naHesb [9, ¢. 72]. Lie «ocyvacHeHHst obpa3sy Xpucta [2, ¢. 47] € He
MOOAMHOKMM, @, HaBMaku, TUMOBMM Ans paHHboro CTyca. Mop. we: Ieye Xpucmoc bys
onopmyxicmom. / Tomy, w0 ceped 0eg’amu io2o yyHie bys lyda [9, c. 183]. 3icTaBneHHs
B L|bOMY KOHTEKCTi «MichonoriyHMX aHTMNogiB» (amB. [2, ¢. 46]) Ta ipoHiuHa «moniT3aLlis»
06pa3y XpucTa LWOoKytTb GinbLue, HiX YXKMBAHHS MOT0 iMeHi y cTanomMy 06CLEHHOMY 3B0-
poTi (Abo 8 muwy nepemsieHeHux wut, / abo 6 giwe Crioso bydd, i €208, i lLlug. / Abo 8
mamy, abo 8 bameka, abo 8 Xpucma [2, c. 213]).
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YTim, B iHWOMY BipLi 6M03HIPCHKE, Ha NEPLUNA NOrMsA, NOPIBHSHHSA XpucTa 3 lyaoro
Marno Ha MeTi 3MyCWUTW YuTava 3aMUCIIUTUCS Haf €TUYHOK Be3nopaaHiCTio NepeciyHol
NIOOVHN Ta Had CNiBICHYBAHHAM Y Ti gy 4OBPOro Ta 3110ro Havan: /io0uHa KoxHa Hibu
Hemoens, / nocmaeneHe came cynpomu cebe / nomix mepudiaHig i wupom / 32ybuna
3eMI1i0, He cseHyswU Heba, / Usi Kepmea HallyeCHiWwux i3 YyecHom, / He MOXe supgamucs
i3 0651y0u, / 60 binut ceim nuw decb, | Xmock, i wock. / Konuce Ieycom mydputi 6ys lyda
/i cmas lydoro Icyc Xpucmoc [8, c. 75].

CuHoHimom XpucTa BucTynae MaHTokpaTop y BipLi «Toi 6igHWiA BUKBIT pigHOi 3eM-
ni...»: Tol 6iOHUl eukgim piOHOI 3emi, / Wo, KponneHull AHINpPogow 80d0k, / C8OEH
npucsi2agcs 207108010 / W0 PoO3nisHag paxmaHHul binb 3emri / yxe (1020 NOKpasiHo, Nno-
msamo. / [ox08K/10 paHo 8ueHaHe cmebiio, / a mam, de xeboHino 0Xepes1o, CXUUS Yoo
06alinusuli Manmokpamop [11, c. 130]. MaHToKpaTOp (Ip. «BCEAEPXMTENLY) M’ Bora
iyAeiB Ta XpUCTUSH, Y XPUCTUSHCTBI — CUHOHIM XpucTa.

Howminavji 6ozopoduust (3) Gozomamip (2) y CTycoBuX BipLuax NepeBaXHO BXMBa-
I0TbCS Yy NMEPEHOCHOMY 3HaueHHi. EAMHWIA BUNAOOK, konu bozomamip cnpaedi HOMIHyE
cakparibHe noHaTTs (MaTip Icyca Xpucta), Bipl «Lli BUCKM, Ui CKpWKM Mg, BITPOM 3MiTatoTh
yropy...»: [oniciHbkull 2oro¢ yu mo Bozomamepi, Loni [11, ¢. 107]. B iHWMX KOHTEKCTaX
bozopoduuss bozomamip MeTadhOpuYHO BXKMBAETLCS MEPEBAKHO Ha MO3HAYEHHST MaTepi
Ta ApyxuHw noeta. Mop. y npucesyeHoMy MaTepi BipLui «Bo3senny mere, Mamo. A 5 60
Tebe BO3BENNYY...»: Y KymKy npu ikoHi npocmoilu, sk ceiyka, 0 paHHs, / He 36pKUMb Hi
cnbosa: Bozopoduui nnakamu epix [10, c. 116]; a Takox y psakax, Ae WAETLCS Npo Apy-
KUHy: Yu eumpumaew mu Halmspkqudi icnum, most tobose?/ 3moxew, a4u Hi?/ Beuxa-
tombcsi ycma meoi cymHi / | ujoku Bo2opoduyi npeducmi e HiuHuX crbosax [10, 22];<...>a
Oecb mam Bozomamip’to Himye most Opyxuna [10, ¢. 39]. MeTadhopuyHO BXMTO HOMIHALK
boeopoduuys 'y psiakax Yadie Hebo. | pika 8 imni, / i Bo2opoduueto guiiina mega / 3
6pyHamHoro 3opero y yoni [10, ¢ . 83]. ExcnipecuBHocTi iM Hapae i MeTachopa bozopoduus,
i BXMBaHHS [ianekTnamy mesa («4ankay» [7, T. 4. ¢. 664]), i Taka fetanb, sk 30ps y Yorii.

[iameTpanbHO NpoTUNIEXHA rpyna BNIaCHWX Ha3B, AKEPENoM SKUX Tak camo € EBaH-
renie, XOpCTOKMIA Lap Ipoa, Wo Hakasas noBbuBaTK BCiX HEMOBNAT, Ta lyaa, skui 3pa-
B XpucTa. IxHi imeHa anensiTuisyBanmcs, HabyBLLN BIAMOBIAHO 3HAYEHHS KOPCTOKA
nwavHa, kat» ([7, 7. 4, ¢. 47]) Ta «3pagHuk, 3anpopaHeup» ([7, T. 4, ¢. 57]). Ipog y Ctyca
€ BTiNEHHsIM abCOMTHOrO 3na, 3icTaBmnioBaHUM 3 Benbaesynom (cam Ipod kpawe He
3agpas 6u, / mym Benb3esyn nokuHe KiH [12, ¢. 226]). A B iHLLOMY KOHTEKCTi OHiM ipod
BXMTO K anensTus: Tak, CmariH 6ye mupaH. Ane wkodyto / Yom eiH He 3HUWUE 8ac,
c80ix chisuie / Omux, kompi msieHynu aninysi / 3a ipodom 8 kpusasomy eiHui [9, c. 28].

Ha dhoHi oHimis GibninHoi rpynn lyda y TBopax B. CTyca BUPI3HAETLCA BUCOKOH Yac-
ToTHiCTHO: 10 BXMBaHb. IMpruMHaMM Takoi BUCOKOI YaCTOTHOCTI € 1) anenssiTuaaLjis croea,
HabyBaHHS HUM 3HAYEHHS! «3pagHUK» Ta 2) BaXKIMBICTb NOHATTS «3pagay, «3pagHuKky Ans
eTnyHux npuHumnie B. Cryca. pix lyay - 3paga - npeacTaBneHunin sk BiYHUIA, MOBTOPHOBA-
Huin: e cymb mos? e epydu? Le oui? binb miti de? / Caim «300x cmapuil lyda, Hoguli
lyoa tide» [9, c. 210]; Mowo meoi mpydu, yci msixki Mapydu, / konu 8 yci cnidu cmynae miHb
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lydu?[10, c. 99]. Mop. we: O, lydo, Hikydu mebe s nosik He nywly [10, c. 131]. ExcnniywT-
HAM CUTHaMOM OCTaTOYHOTO NEPETBOPEHHS BIACHOI HA3BM Ha 3aranbHy CTae ii MHOXWHHA
thopma: lomeopu, kaiHu, iydu, / nomeop isbpamata cim’s, / a YopHa 3Hocumb mevisi / 3a
kpali 3yxeanscmea i 0611you [12, c. 274]; He 6ydime moi xani, nuuemipHi iydu! [10, c. 17].

BucHoBku i nepcnektuBu gocnimkeHHA. OTke, K MOXEMO MepekoHaTUCs, Haii-
YaCTOTHILIMMM OHiMamu GibniliHOro Koma y moeTuyHMX Tekctax B. CTyca € BmacHi Hassu,
[PKEPENOM SIKUX CTano €BaHrenie. Lle — iMeHyBaHHs MicLis cTpaxaaHb Icyca [oneogpa (12),
HomiHaLii camoro XpucTa (10) Ta lyda/ iyda sk cumson 3paay (10). MpuumHamm BUCOKOI Yac-
TOTHOCTI OHiMa lyaa € 1) anensBiT3aLis cnoBa y MOBi, HabyBaHHS! HUM 3HAYEHHST «3PagHIK»
Ta 2) BAXIMBICTb NOHSTTS «3pagay, «3pafHuk» Ans eTuuHnx npuHumnia B. Cryca.

MpakTyHo B ycix CTycoBumx koHTeKcTax oneoma / [oneogha nocTae He sk Hasga Mic-
s cTpaTh Icyca, a B NEPEHOCHOMY 3HaYeHHi — K CUMBOS CTpaxaaHb Ta CMepPTi B iM'a
BMCOKOI MeTW. MeTOHIMIYHMIA PO3BMTOK 3HAYEHHS TonoHiMa [oreogha «naropb nobnmsy
Epycanuma, ae posin'snu lcyca Xpucta» > «CTpakgaHHs!, MyyYeHuLbka cMepTby BiaOYBCS
Ha piBHi MOBM. PO3LLIMpeHHS 3Ha4eHHs cnosa [o1eogha Ta oro anensTuBsisaLlis, 3814aiHo,
CrpUsInM BUCOKI YacTOTHOCTI Liel nekcemn y B. CTyca. Liinkom 04eBMAHNM TaKoX € KIKYo-
BUIN XapaKTep KoHLeNTa [o/1eo¢ha Anst MEHTaNbHOrO NIEKCUKOHY noeTa. CBiYEHHAM Bax-
JNIMBOCTi 3a3HAYEHOTO KOHLIENTA € N 4aCTOTHICTb cnoBa osreocha / [onzoma y NOETUYHIX
TEeKCTaX, i FoNoBHE — BAaroMiCTb CaMOro NOHATTS B peanbHOMY XUTTi MoeTa.

BBaxaemo, L0, X0u i € Bxe baraTo HaykoBMX HanpaLtoBaHb, JOTUYHUX O TBOPYO-
ro HabyTky Bacuns Ctyca, pi3HOGIYHO po3rnsHyTO 0COBIMBOCTI OTO MiPUKKM, NOPYLIEHO
Geaniy LikaBux npobriem, LU0 MarTb CTOCYHOK 10 Pi3HWUX HanpsiMiB TBOPYOCTI, BCE X NPO-
Bnematyika CTyCOBOrO NOETUYHOTO MOBJIEHHS HE € BUYEPMaHOK. MofganbliLi MHMBICTUYHI
MOLLYKW B Ljii LapuHi MOXyTb ByTV CNpsIMOBaHI, CkaxiMo, Ha MOPIBHAHHS 0COONMBOCTEN
BrlacHMx Ha3e CTyCOBOI MOE3ii 3 MOETUYHMMM TBOPAMM MMTLIB YKpaiHCbKOi Aiacnopu
uboro nepiogy. LlikaBumu mormm 6 ByTu i1 nornsgm Ha oHimito nipukn M. Pyaenka y no-
piBHSHHI 3i CTYCOBOI0, OCKINbKM Li 06uaBa MUTLi NPOMALWINM NOLIOHI CTPaAHULbKI KUTTEBI
[O0pOTK i JOCMIMKEHHS BXMBaHHS OHiMii 6ibniiHOro kona y ixHix noesisx moxe 6yTw Lika-
BWM Y MOPIBHSANbHOMY acnekTi. My BnieBHeHi, Lo 3aHa4eHi Hamu TeMn Ta BaraTo iHLMX
YeKarTb LLE Ha CBOIX AOCTIAHMKIB.
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